
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, Mark and Debbie 
Tanterelle, Marsha Trauman,  
Emily McKnight, Steve Miller, 
Patricia Hansen, Melissa Be-
cali, Mark Francesi, Christo-
pher Francesi, Maureen Fran-
cis, Porter McKnight, Sally 
Burgardt, Dan Poirier, Jess 
Rice, Glen Giveheart, Refugio 
Millan, Agustina Cortez, Rosa 
Ventura-Lopez, Carlos Valen-
zuela, Horacio Medina Aceves, 
Jose Anaya, Yolanda Cervan-
tes, Harry Gale 
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, Nov. 23 

5pm: Holy Souls 

7pm: Mass for the People 

Sun, Nov. 24 

9am: Christina Moore 

12pm: Mass for the People 

Tues, Nov. 26 

12pm: Joseph & Helen Mik+ 

Wed, Nov. 27 

9am: Lizeth & Azucena 

Ramirez 

Thurs, Nov. 28 

10am: Luis Orantes+ 

Fri, Nov. 29 

9am: ICF Living & Deceased 

Members 

Sat, Nov. 30 

5pm: Mark Aggio 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Dec. 1 

9am: Pete Hill+ 

12pm: Mass for the People 

 

         

First Collection 

$ 3, 894.00 

 

Catholic Universities 

$ 2,049.00 

 

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
November 17, 2024 

 Have you considered making a gift to a charity in 
your will? This is a very special token of expressing the val-
ues you held during your life. Please consider also your faith 

community of  St. Sebastian. By leaving a gift you will be leaving a 
legacy of faith to help to keep the light of Christ for all generations 
to come. Also, it is very important that in your will you make your 
desire to receive a Christian burial very clear once you have left this 
world, and your desire to be buried in a holy place where all your 
remains are in one place, since it is part of the works of mercy, to 
give a Christian burial to our dead.   
 ¿Has considerado hacer un regalo a una organización bené-
fica en tu testamento? Esta es una muestra muy especial de expresar 
los valores que sostuvo durante su vida. Considere también su comu-
nidad de fe de St. Sebastian. Al dejar un regalo, dejará un legado de 
fe para ayudar a mantener la luz de Cristo para todas las generacio-
nes venideras. También, es muy importante que dejes muy en claro 
tu deseo de recibir una santa sepultura una vez que hayas partido a la 
casa del Padre.  Tu deseo de ser sepultado en un lugar 
santo y donde todos tus restos se encuentren en un solo 
lugar, ya que es parte de las obras de misericordia, dar 
cristiana sepultura a nuestros muertos.  

Lectors  

Sat. Nov. 30 Steve Stedman 

       & Brother Mark 

Sun. Dec. 1 Mary Lou Nicholls 

   & Michelle Swenson 

     

Eucharist Ministers 

5:00pm Maureen Aggio 

9:00am Brad Nicholls, Ann 

Hill& Tony Rice. 

 

Lectores  

Sab. Nov. 30 Lizbeth Medina 

      & Norma López 

Dom. Nov. Dic. Maria Martínez 

        & Adolfo Membrila 

Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Silvia Izquierdo 

12:00pm  Gonzalo Juá-

rez, Lourdes Orozco & 

Pepe Macias. 

46 Rosarios en Honor a Nuestra  
Señora de Guadalupe 

El origen de esta devoción es muy antiguo. 
Data del siglo XIX. En sus inicios se co-
menzaba esta Devoción con una verbena 
en el Jardín del Santuario. ¿Porqué 46 ro-

sarios? Es un número simbólico para representar el número de estre-
llas impresas en el manto de la imagen de Guadalupe. La devoción 
se conserva hasta el día de hoy; como todo encuentro de fe, es una 
práctica agradable a Dios y por su medio consta que se han alcanza-
do muchos favores. Esta venerable tradición enlaza el mes de octu-
bre, dedicado al santo rosario, comenzando el 27 de octubre, y cul-
minando con la fiesta de Santa María de Guadalupe el 12 de diciem-
bre hasta sumar cuarenta y seis rosarios.  Muchas gracias a todas las 
familias que se registraron para recibir en sus hogares a nuestra Ma-
dre Santísima. Las familias que estará visitando Nuestra Señora de 
Guadalupe esta semana son 

Nov. 23—Fam. Robles 
Nov. 24—Fam. Macias Orozco 
Nov. 25— Norma Matute 
Nov. 26— David Ortega 
Nov. 27— Fam. Figueroa 
Nov. 28— Fam. Rodriguez 
Nov. 29— Luz Molina 
Nov. 30— Rita Mora 

Dic. 1— Fam. Onofre-Abrego 
Dec. 2— Lucia Gutierrez 
Dec. 3— Maria Yañez 
Dec. 4— Cecilia Perez Cruz 
Dec. 5— Yuli Camacho 
Dec. 6— Alicia Montaño 
Dec. 8— Soraya Guerrero 
Dec. 9— Rosy Viramontes 

Celebrando a Nuestra Señora de Guadalupe 
 La parroquia de St. Sebastian les hace la 
cordial invitación a todos los lectores, Ministros de 
Eucaristía, Catequistas, miembros de los coros, 
Coordinadores de grupos de Oración y demás servi-
dores que de alguna u otra manera ayudan en nues-
tra Iglesia a vivir y tener el primer retiro de Servido-

res de St. Sebastian el próximo sábado 7 de diciembre comenzando 
a las 12:00pm. Y a los demás miembros de nuestra comunidad, se 
les invita a vivir este retiro el dia domingo 8 de diciembre comen-
zando a las 9:00am. Tendremos la participación especial desde Los 
Ángeles, Ca. de Mario Alberto Pérez, Musico y Escritor Católico. 
El día domingo 8 de diciembre tendremos venta de comida, cupo 
limitado. Para mas información, puedes comunicarte directamente a 
la oficina parroquial. 

Natural Family Planning 
A gift for each married and engaged couple-natural family 
planning.  The next live class is taking place Jan. 20, 2025, 
in Santa Rosa.  For registration, please visit, srdiocese.org/

marriage-and-family-life or Couple to Couple League. It takes 7-10 
days for couples to receive the materials once they register online.  

Planeación Natural Familiar 
Un regalo para cada pareja casada y comprometida: planificación 
familiar natural. La próxima clase en vivo se llevará a cabo el 20 de 
enero de 2025 en Santa Rosa. Para registrarse, visite srdiocese.org/
marriage-and-family-life o Couple to Couple League. Las parejas 
tardan entre 7 y 10 días en recibir los materiales una vez que se reg-
istran en línea.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ
https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fsutinfirm.com%2Fnews-awards%2Fdying-without-a-will-when-the-state-can-collect&psig=AOvVaw3olxHKldaGpbS6wIe3AUlq&ust=1594414539240000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCKCBmKCHweoCFQAAAAAdAAAAABAD


 

Recollection day with the Blessed Sacrament 
  Friday, December 6th following the 9:00 AM 
mass. Benediction at 8:00pm. All are invited to spend 
some quality time with our Lord.   

 Dia de Recogimiento con el Santísimo 
 Viernes 6 de diciembre después de misa de 

9:00am. Adoradores Nocturnos comienzan a las 6:00pm, Bendición 
con el Santísimo será a las 8:00pm para continuar con el novenario 
de Nuestra Señora de Guadalupe.  Todos estamos invitados a pasar 
algún tiempo de calidad con  Nuestro   Señor.  

Clases Pre-Bautismales 
 Las próximas clases pre-bautismales  serán el día 29 de 
noviembre a las 7pm en el salón #1. Es muy importante que los 
papás y padrinos que piensan atender a estas clases, llamen a la ofici-
na parroquial para registrarse previamente.  No 
hay cuidado de niños en la clase, solo bebes en 
brazos pueden asistir. Para clases en ingles, comu-
níquese directamente a la oficina parroquial. 

Calendar 2025 Open 
 To those interested in schedule a mass for a beloved 
one, or if you want to save a date for a   special event our 
calendar is now open for the 2025. For weddings and Quin-

ceaneras, please reserve at least 6 months in advance.  
 Calendario 2025 Abierto  

 Para aquellos interesados en programar una misa para un ser 
querido, o si desean reservar una fecha para un evento especial, nues-
tro calendario ya está abierto para el 2025. Para bodas y Quinceañe-
ras, reserve con al menos 6 meses de anticipación.  

Thanksgiving Day Mass 
Thursday, November 28th at 10:00am  

Bilingual Mass. 
 You are invited to bring something that you will share              
 during your dinner so that it may be blessed on this day. 

 
Misa de Acción de Gracias    

Jueves 28 de Noviembre a las 10:00am 
Misa bilingüe 

        En este día se les invita a traer algo de lo que vayan a  
                 compartir en su cena para que sea bendecido  
   durante  misa. 

St. Michael’s Branch #209 
Italian Catholic Federation 

 Invite us to join them in their Ravioli Anniver-
sary Dinner on Saturday, December 7, 2024 at the parish 
hall. Dinner starts at 6:30pm price per person $25, chil-

dren 6-12 $10 and kids under 6 eat free. For more    information or to 
reserve your tickets please contact Lorraine at 707-527-9552. 
 

Federación Católica Italiana 
 Cordialmente nos invita a su cena de Aniversario de Ravioli 
este próximo sábado 2 de diciembre en el salón parroquial. Comen-
zando a las 6:30pm. Costo por persona $25, niños de 6-12 $10 y ni-
ños menores de 6 anos entran gratis. Para mas información o para 
reservar tus boletos comunícate directamente con Lorraine llamando 
al 707-527-9552.  

 Thanksgiving Break 
 To the parents with children in the catechesis, 
we remind you that their children will not have classes 
this week. We hope you enjoy your Thanksgiving Break 
and enjoy the company of your family and loved ones. 

Descanso de Acción de Gracias  
 A los padres con hijos en la catequesis se les recuerda que 
esta semana sus hijos no tendrán clases. Esperamos y disfruten su 
Descanso de Acción de Gracias y disfruten de la compañía de sus 
familiares y seres queridos.  

Thanksgiving Day Prayer 
 Lord, we thank you for the goodness of our people and for 
the spirit of justice that fills this nation. We thank you for the beauty 
and fullness of the land and the challenge of the cities. We thank you 
for our work and our rest, for one another, and for our homes. We 
thank you, Lord: accept our thanksgiving on this day. We pray and 
give thanks through Jesus Christ our Lord. Amen. 

Oración del Día de Acción de Gracias 
  Señor, te damos gracias por la bondad de nuestro pueblo y 
por el espíritu de justicia que llena esta nación. Te 
damos gracias por la belleza y la plenitud de la tierra 
y el desafío de las ciudades. Te damos gracias por 
nuestro trabajo y nuestro descanso, por los demás y 
por nuestros hogares. Te damos gracias, Señor: 
acepta nuestra acción de gracias en este día. Oramos 
y damos gracias por Jesucristo nuestro Señor. Amén.  


